
60. subliniază importanţa exerciţiilor fizice în combaterea obezităţii și eliminarea modurilor de viaţă
nesănătoase, aducându-se astfel mari beneficii sănătăţii persoanelor; își exprimă însă preocuparea pentru
faptul că orele de lucru suplimentare și condiţiile actuale de muncă împiedică în general lucrătorii să efec-
tueze exerciţiile fizice obișnuite și să se implice mai mult în activităţi sportive;

61. recunoaște că sportul este un sector care creează locuri de muncă și că alte domenii, cum ar fi
educaţia, medicina, mass-media și producerea și comercializarea de echipamente și produse specializate
sunt direct legate de acest sector;

62. încredinţează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluţie Consiliului și Comisiei, guverne-
lor și parlamentelor statelor membre, Consiliului Europei și Comitetului Internaţional Olimpic.

P6_TA(2007)0504

Strategie tematică pentru protecţia solurilor

Rezoluţia Parlamentului European din 13 noiembrie 2007 referitoare la strategia tematică pentru
protecţia solului (2006/2293(INI))

Parlamentul European,

— având în vedere Comunicarea Comisiei intitulată „Strategie tematică pentru protecţia solului”
(COM(2006)0231) și Studiul de impact al strategiei tematice pentru protecţia solului (SEC(2006)0620),

— având în vedere cel de-al Șaselea program de acţiune comunitară în domeniul mediului (PAM) (1),

— având în vedere Convenţia privind diversitatea biologică, Convenţia Organizaţiei Naţiunilor Unite pentru
combaterea deșertificării, Convenţia-cadru a Organizaţiei Naţiunilor Unite asupra schimbărilor climatice
(CCONUSC), precum și Protocolul de la Kyoto, din perspectiva legăturilor directe și indirecte pe care le
au aceste documente cu funcţiile solului și cu protecţia solului,

— având în vedere Rezoluţia sa din 19 noiembrie 2003 privind Comunicarea Comisiei „Către o strategie
tematică pentru protecţia solului” (2),

— având în vedere articolul 45 din Regulamentul său de procedură,

— având în vedere raportul Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranţă alimentară și avizul
Comisiei pentru agricultură și dezvoltare rurală (A6-0411/2007),

A. întrucât solul reprezintă o componentă-cheie a mediului geografic, interfaţa între pământ (litosfera), aer
(atmosfera) și apă (hidrosfera) și este baza pe care se sprijină funcţiile esenţiale ale vieţii pe pământ;
întrucât obiectivul mai multor politici comunitare este acela de protecţie a acestor funcţii, iar studiul de
impact efectuat de Comisie demonstrează că, în pofida acestor politici, distrugerea, eroziunea și degra-
darea solului sunt în creștere, în timp ce eforturile menite să restabilească fertilitatea și funcţiile produc-
tive ale solului nu produc efectele scontate, ceea ce determină un impact din ce în ce mai mare asupra
altor sectoare ale mediului, precum și asupra sănătăţii oamenilor și animalelor;

(1) JO L 242, 10.9.2002, p. 1.
(2) JO C 87 E, 7.4.2004, p. 395.
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B. întrucât protecţia generală a solului și a funcţiilor sale de mediu, economice, sociale, ecologice și cultu-
rale reprezintă o condiţie prealabilă pentru abordarea principalelor provocări ecologice la nivel interna-
ţional, precum atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea, asigurarea unei cantităţi sufi-
ciente de apă curată, combaterea scăderii nivelului apelor subterane, prevenirea calamităţilor naturale
și a celor provocate de om, protecţia biodiversităţii și lupta împotriva deșertificării, a formării stepelor și
a despăduririi, precum și acţiunile menite să prevină poluarea solului și să oprească procesele care ar
putea duce la degradarea sau distrugerea completă a solului;

C. întrucât structura și caracteristicile solului reprezintă rezultatul unor procese geomorfice și geologice
milenare de formare a solului, fapt ce face ca solul să fie o resursă neregenerabilă; întrucât, prin urmare,
este mult mai puţin costisitoare prevenirea oricărei forme de deteriorare a straturilor solului (eroziune,
distrugere, degradare, salinizare etc.) și a contaminării solului decât încercarea de a restabili funcţiile
solului;

D. întrucât iniţiativele naţionale voluntare și măsurile naţionale existente au un rol important în realizarea
obiectivului de asigurare a unei mai bune protecţii a solului,

1. salută strategia tematică a Comisiei pentru protecţia solului, care urmează comunicării pe aceeași temă
din 2002 (COM(2002)0179), și care demonstrează clar necesitatea unor măsuri eficiente și productive de
protecţie a solului în statele membre, și propunerea de adoptare a unei directive-cadru privind protecţia
solului;

2. constată că degradarea solului are cauze și efecte locale și regionale și că efectele sporadice transfron-
taliere sunt cauzate de factori geomorfologici regionali și, prin urmare, necesită măsuri interguvernamentale;

3. atrage atenţia asupra faptului că activităţile umane afectează, în diverse moduri, funcţionarea și utiliza-
rea solului și că o strategie comunitară trebuie, prin urmare, să contribuie la protejarea suprafeţelor agricole
celor mai ameninţate, printre altele, ca urmare a modificărilor în utilizarea solului, a zonelor industriale
contaminate, a impermeabilizării sau a eroziunii solului;

4. își exprimă îngrijorarea cu privire la consecinţele degradării solului, survenită pe cale naturală sau ca
rezultat al activităţilor umane; subliniază necesitatea unei strategii europene pentru identificarea și rezolvarea
problemelor legate de degradarea solurilor;

5. consideră că imensa diversitate a tipurilor de soluri (320, cu numeroase subtipuri), pe lângă abordările
naţionale ascendente (bottom-up), necesită și o strategie europeană care să se bazeze pe acţiuni de prevenire,
sensibilizarea publicului larg, informarea și identificarea domeniilor de risc, în vederea abordării acestei
probleme la nivel european; solicită statelor membre care nu au legislaţie în domeniul protecţiei solului să
își asume responsabilităţile în acest domeniu, luând, de asemenea, în considerare responsabilităţile proprie-
tarilor; consideră, în special, că autorităţile regionale și locale trebuie să joace un rol important în stabilirea
obiectivelor și planurilor pentru protecţia solului;

6. consideră necesară consolidarea strategiei tematice în toate statele membre; consideră, de asemenea, că
dinamica aplicării acestei strategii va crește în mod considerabil dacă este însoţită de măsuri de asistenţă
financiară pentru regiunile de coeziune, în cadrul creditelor bugetare disponibile;

7. subliniază faptul că solul este o resursă comună; subliniază, de asemenea, că spre deosebire de apă, aer
și biodiversitate, pentru care există deja dispoziţii legislative comunitare specifice, solul, care are un rol
decisiv în producţia viabilă, pe termen lung, a produselor alimentare, furajelor, fibrelor și, într-o măsură
din ce în ce mai mare, a biomasei, nu beneficiază de astfel de dispoziţii legislative;

8. subliniază că, potrivit principiilor unei mai bune legiferări, o directivă-cadru UE este pe deplin justifi-
cată, dat fiind că evaluarea legislaţiei UE în vigoare, care ar trebui în primul rând completată, precum și a
opţiunilor voluntare de transfer de cunoștinţe arată că încă există lacune în ceea ce privește protecţia solului;
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9. solicită să se aibă în vedere noi reglementări europene, în cazul în care acest lucru mai este considerat
necesar, exclusiv pe baza unor astfel de măsuri și, în acest caz, să fie prevăzute norme obligatorii de îmbu-
nătăţire;

10. susţine poziţia Comisiei, conform căreia este necesară adoptarea unei directive-cadru privind protecţia
solului, având în vedere rolul important pe care acesta îl are în abordarea unor provocări internaţionale cum
ar fi diminuarea productivităţii solului, a serviciilor ecosistemice și a biodiversităţii, cauzate de despăduriri,
deteriorarea calităţii apei, formarea de stepe, eroziunea continuă a solului, inundaţii și alunecări de teren
repetate, precum și în asigurarea unei producţii alimentare sigure și în cantităţi suficiente;

11. consideră că o directivă-cadru reprezintă o măsură adecvată pentru protecţia solului, ţinând seama, în
mod corespunzător, de principiul subsidiarităţii (articolul 5 al doilea paragraf din Tratatul CE) și al propor-
ţionalităţii (articolul 5 al treilea paragraf din Tratatul CE), și că aceasta va putea permite statelor membre,
care nu au făcut încă acest lucru, să elaboreze politici în domeniul solului, fără a cauza denaturarea con-
curenţei; consideră că respectiva directivă-cadru ar trebui să recunoască legislaţiile naţionale și legislaţia
comunitară în vigoare și nu ar trebui să impună statelor membre, autorităţilor regionale și locale, precum
și proprietarilor de terenuri poveri administrative noi și inutile;

12. subliniază că trebuie să fie luate în considerare gradul înalt de diversitate a solurilor, existenţa unor
probleme diferite în funcţie de regiuni și proiectele de protecţie a solurilor existente la nivel naţional, garan-
tând că statele membre beneficiază de un grad semnificativ de flexibilitate în elaborarea cadrului legislativ;
subliniază că solul reprezintă un domeniu politic care, prin diversitatea sa semnificativă, necesită soluţii
specifice, care trebuie dezvoltate la nivel local și regional;

13. conchide că este necesară o demarcare clară între directiva respectivă și alte norme legislative euro-
pene privind protecţia solului, astfel încât să se evite suprapunerea dispoziţiilor legislative;

Sinergia cu alte politici comunitare

14. propune realizarea unei evaluări și a unei analize profunde a directivelor deja existente în Uniunea
Europeană, cum ar fi directiva privind nitraţii și cea privind apele subterane, precum și a măsurii în care
statele membre îndeplinesc criteriile de condiţionalitate aplicabile fermierilor; consideră că, pe baza acestei
analize, pot fi formulate, dacă este cazul, măsuri obligatorii menite să promoveze calitatea solului; consideră
că pe baza acestei analize va fi, de asemenea, posibilă efectuarea unui schimb de informaţii în interiorul UE
pentru a promova calitatea solului;

15. invită Comisia să urmărească punerea în aplicare în statele membre a dispoziţiilor corespunzătoare
din alte acte legislative comunitare în domeniul aerului, apei, deșeurilor, schimbărilor climatice, biodiversită-
ţii, deșertificării, agriculturii, energiei, produselor, industriei, transporturilor și dezvoltării regionale și să
informeze Parlamentul European, până la sfârșitul anului 2008, cu privire la posibilităţile de a utiliza mai
bine astfel de reglementări, pentru a spori protecţia solului;

16. susţine punctul de vedere al Comisiei, conform căruia, în multe regiuni ale Europei, situaţia solului
trebuie îmbunătăţită, dar este de părere că ar trebui depuse eforturi suplimentare de către Comisie pentru a
garanta coerenţa cu legislaţia în vigoare;

17. accentuează necesitatea evitării suprapunerii, contradicţiilor și a incoerenţei faţă de reglementările UE
în vigoare;

18. susţine acţiunile și calendarul propus de Comisie, în vederea revizuirii Directivei privind nămolurile
de epurare și a Directivei privind prevenirea și controlul integrat al poluării, precum și în vederea evaluării
unor posibile sinergii între măsurile de protecţie a solului și măsurile cuprinse, printre altele, în Directiva-
cadru privind apa; invită, de asemenea, Comisia să evalueze și eventuale sinergii cu Directiva privind deșeu-
rile;
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19. invită din nou Comisia să elaboreze cât mai curând posibil o directivă privind buna gestionare a
deșeurilor biologice, în vederea reducerii cantităţii de deșeuri biologice stocate în depozitele de deșeuri sau
incinerate și a promovării, în schimb, a producerii de compost și de biogaz; subliniază faptul că reziduurile
tratate și compostul rezultate în urma producerii de biogaz și care sunt de o calitate satisfăcătoare ar putea
avea o contribuţie semnificativă la conservarea și creșterea materiei organice din sol;

Schimbările climatice

20. recunoaște că schimbarea modului în care este utilizat solul ar putea provoca o creștere a sechestrării
de carbon sau a emisiilor de gaze cu efect de seră, de exemplu în cazul despăduririlor sau în cazul în care
sunt secate turbăriile, ca urmare a unei fitoirigări sau a unei irigări necorespunzătoare sau în cazul în care
sunt arate pajiștile permanente sau prin ararea necorespunzătoare a versanţilor; recunoaște că nu numai
utilizarea solului are un impact semnificativ asupra schimbărilor climatice, ci și că schimbările climatice, la
rândul lor, pot provoca degradarea sau eroziunea severă a solului;

21. recunoaște că schimbările climatice, prin modificarea temperaturilor și a precipitaţiilor, pot avea
repercusiuni semnificative asupra ciclurilor biogeochimice ale solurilor, care afectează fertilitatea acestuia;
recunoaște, de asemenea, că trebuie să se acorde o atenţie sporită modificării echilibrului apei și al nutrien-
ţilor din sol, precum și efectului acestora asupra producţiei alimentare, transportului de nutrienţi și de sub-
stanţe contaminante, precum și disponibilităţii apei în sol, ţinând seama de schimbările climatice;

22. invită Comisia să ia în considerare introducerea unor măsuri, inclusiv a unei taxe comune minime, de
exemplu asupra pierderilor de carbon; astfel de taxe trebuie să fie colectate la nivel naţional, iar veniturile
trebuie utilizate pentru a soluţiona problema poluării care face obiectul taxei, creând, de exemplu, sisteme
care să permită o mai bună sechestrare a carbonului;

23. îndeamnă Consiliul și Comisia să ia în considerare, în cursul negocierilor privind regimul post-2012,
din cadrul CCONUSC, rolul important pe care îl au politicile în domeniul solului atât în atenuarea schim-
bărilor climatice, cât și în adaptarea la efectele produse de acestea;

24. invită Comisia să promoveze cercetări suplimentare privind rolul pe care îl joacă solul în creșterea
capacităţii de reţinere a apei și în combaterea scăderii nivelului apelor subterane, în atenuarea schimbărilor
climatice și adaptarea la acestea și să identifice cele mai bune practici privind măsurile de sporire a seches-
trării carbonului în sol și să informeze Parlamentul European cu privire la această problemă până la sfârșitul
anului 2009, atunci când un studiu în curs de efectuare de către Comisie se va fi soldat cu rezultate;

Agricultura

25. constată că terenurile agricole productive reprezintă o resursă din ce în ce mai rară la nivel mondial,
ceea ce indică necesitatea adoptării unor practici agricole durabile, care să menţină calităţile valoroase ale
solului;

26. recunoaște că practicile agricole neviabile pot avea efecte negative considerabile asupra solurilor și
asupra apelor din aval, deoarece nu protejează echilibrele biogeochimice fragile și biodiversitatea solului;

27. subliniază faptul că agricultura și silvicultura joacă un rol esenţial în menţinerea calităţii solului și în
refacerea acestuia și că persoanele implicate în agricultură și în silvicultură manifestă un interes deosebit
pentru menţinerea terenurilor în condiţii bune, în scopuri de producţie; atrage atenţia asupra necesităţii de
a evita o impermeabilizare permanentă a solurilor de mare valoare ecologică sau productivă și de a împie-
dica acoperirea acestora cu suprafeţe artificiale, ca urmare a construcţiei de infrastructuri și a urbanizării,
mai ales în zonele de luncă, în zonele arabile fertile sau în cele de coastă; solicită tuturor autorităţilor
publice, de la cele locale până la cele comunitare, să acorde o atenţie deosebită acestora din urmă, asupra
cărora se exercită o mare presiune prin activităţi umane;
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28. invită Comisia să stabilească priorităţile în ceea ce privește modul în care trebuie folosite suprafeţele
de teren din Europa, astfel încât să se protejeze cât mai bine solul și să se asigure o bază pentru niveluri
ridicate ale biodiversităţii și ale sechestrării carbonului; consideră că, pe lângă sechestrarea în sol, ar trebui să
se ţină seama de păduri, de centurile vegetale de protecţie și, nu în cele din urmă, de agrosilvicultură;

29. își reiterează invitaţia adresată Comisiei de a crea un catalog al practicilor agricole și al diverselor
efecte ale acestora asupra solului, astfel încât să poată fi promovate cele mai bune practici agrotehnice, în
concordanţă cu caracteristicile exploatării agricole și beneficiile aduse de aceasta solului și mediului în gene-
ral;

30. invită Comisia să promoveze exemple de practici agricole durabile menite să favorizeze conservarea
solului;

Biodiversitatea

31. consideră esenţială aplicarea principiul precauţiei și garantarea respectării integrale a celui de-al șase-
lea PAM și a legislaţiei de mediu a UE, cum ar fi directivele privind habitatele și păsările și Directiva-cadru
privind apa; consideră, de asemenea, că politicile comunitare ar trebui revizuite, atunci când acest lucru este
necesar, astfel încât să prevină mai bine reducerea biodiversităţii;

Cercetarea

32. invită Comisia să promoveze cercetări suplimentare privind rolul solului în protecţia biodiversităţii,
precum și a biodiversităţii solului, în ceea ce privește procesele care stau la baza funcţiilor solului, schimbă-
rile spaţiale și temporale ale proceselor care privesc solul, factorii ecologici, economici și sociali care repre-
zintă ameninţări la adresa solului, factorii care influenţează rolurile utilitare ale solurilor pentru mediu,
precum și procedurile și tehnologiile operaţionale pentru protecţia și remedierea solurilor; primele măsuri
în această direcţie au fost luate în cadrul celui de-al Șaptelea program-cadru pentru cercetare (2007-
2013) (1), care include cercetarea privind funcţiile solului în cadrul domeniilor prioritare „Mediu” și „Alimen-
taţie, agricultură și biotehnologie”;

Deșertificarea și formarea stepelor

33. consideră că procesul de deșertificare și de formare a stepelor, care se înrăutăţește și afectează diverse
regiuni ale UE, este rezultatul unei puternice presiuni umane, cauzată de despădurirea unor zone vaste și de
desecarea excesivă a pajiștilor, iar repercusiunile socio-economice și impactul acestuia asupra mediului natu-
ral nu au fost reflectate în mod adecvat sau nu au fost conștientizate suficient în cadrul unor organisme
comunitare; recunoaște necesitatea unei cercetări mai ample și a unei mai mari conștientizări în întreaga
Comunitate;

34. atrage atenţia, în acest sens, că 14 state membre sunt afectate de fenomenul de deșertificare, iar restul
de 13 state, chiar dacă nu sunt afectate de acest fenomen, sunt supuse totuși unor presiuni ecologice ca
eroziunea și salinizarea;

35. consideră că directiva-cadru va spori semnificativ punerea în aplicare a Convenţiei ONU pentru
combaterea deșertificării și va consolida eforturile de prevenire și atenuare a deșertificării și formării de
stepe în statele membre afectate din Uniunea Europeană; consideră că competenţele și cunoștinţele acumu-
late în contextul Strategiei tematice pentru protecţia solului trebuie să fie transferate și puse la dispoziţia
ţărilor în curs de dezvoltare care sunt afectate de deșertificare;

36. îndeamnă Comisia să prezinte o comunicare privind deșertificarea și formarea de stepe, mai întâi în
cadrul UE și apoi la nivel mondial, care să conţină o descriere exactă a regiunilor afectate sau susceptibile de
a fi afectate de procesul de deșertificare și de formare a stepelor, însoţită de o analiză detaliată a cauzelor și a
efectelor socio-economice suferite de regiunile în cauză, și să identifice măsuri comunitare adecvate pentru a
contribui la limitarea efectelor negative ale acestor procese;

(1) Decizia nr. 1982/2006/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 18 decembrie 2006 privind al șaptelea
program-cadru al Comunităţii Europene pentru activităţi de cercetare, de dezvoltare tehnologică și demonstrative
(2007-2013) (JO L 412, 30.12.2006, p.1).
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Contaminarea

37. consideră că prevenirea contaminării solului este foarte importantă pentru conservarea proprietăţilor
fizice și chimice corespunzătoare ale solului, precum și a calităţii solului și pentru asigurarea protecţiei altor
elemente ale mediului natural și, prin urmare, invită Comisia să garanteze faptul că legislaţia comunitară
actuală și viitoare respectă acest obiectiv;

38. consideră că, pentru acumularea informaţiilor necesare și pentru crearea unor baze de date pentru
gestionarea contaminării moștenite a solurilor, este necesară o abordare sistemică pentru identificarea situri-
lor contaminate, care să se sprijine pe monitorizarea unor parametri obiectivi și a unei liste comune de
activităţi, transmiţând astfel un semnal agenţilor economici privind necesitatea întreprinderii unor măsuri
preventive eficace pentru evitarea contaminărilor în viitor;

39. subliniază că procedura de identificare a terenurilor contaminate trebuie să fie condiţionată de exis-
tenţa unui posibil risc, pentru a ajunge la o soluţionare adecvată și proporţionată a problemei (abordare
bazată pe riscuri);

40. subliniază că, pe lângă diferitele proceduri de remediere, cum ar fi decontaminarea și stabilizarea, ar
trebui incluse, de asemenea, alte opţiuni, precum măsuri adecvate de protecţie și limitare sau recurgerea la
procese naturale de reducere a substanţelor poluante;

41. susţine abordarea adoptată de Comisie pentru o mai mare sensibilizare a publicului în ceea ce pri-
vește siturile contaminate sau cele care pot fi ameninţate de contaminare, precum și pentru sporirea trans-
parenţei tranzacţiilor funciare bazate pe planuri locale de amenajare a teritoriului, în special prin întocmirea
raportului privind starea solului, mai ales pentru siturile în care au fost sau sunt desfășurate activităţi care
pot duce la contaminarea solului;

42. salută crearea unei platforme europene pentru schimbul de informaţii între statele membre, care să
promoveze transferul de cunoștinţe și să poată da naștere unor sinergii; solicită ca, pentru crearea voluntară
a unei platforme de acest fel în cadrul strategiei comunitare de protecţie a solului, să se urmărească o
abordare pragmatică bazată doar pe considerente financiare, care să ţină seama de sistemele deja existente
în statele membre;

43. subliniază că cerinţele de informare și documentare prevăzute în directiva-cadru trebuie să se limiteze
la strictul necesar, astfel încât să nu impună o sarcină excesivă asupra orașelor, administraţiilor locale și
regionale; în special, statele membre trebuie să fie în măsură să își utilizeze propriile sisteme de informare;

Monitorizarea, impactul calamităţilor naturale, formarea și educaţia

44. invită Comisia să garanteze că protecţia solului și legăturile dintre aceasta și schimbările climatice,
biodiversitate, despădurire, drenarea terenurilor, deșertificare, formarea de stepe, scăderea nivelului apelor
subterane, acidificare, eroziunea și riscul sporit din cauza calamităţilor naturale și a celor provocate de om
vor fi abordate în mod prioritar în cadrul Monitorizării globale pentru mediu și securitate și în cadrul
INSPIRE;

45. invită Comisia să promoveze cercetări suplimentare privind riscurile sporite de inundaţii și alunecări
de teren, provocate de impermeabilizare și de subsidenţa solului, și privind impactul sporit al inundaţiilor,
alunecărilor de teren și al activităţilor seismice din cauza densităţii crescânde a populaţiei și a intensificării
activităţilor în zonele de coastă, în bazinele hidrografice și în zonele din jurul vulcanilor, precum și în zonele
cu emisii considerabile de CO2 și SO2, și să identifice cele mai bune practici pentru abordarea acestor riscuri
sporite;

46. solicită Comisiei să iniţieze și să elaboreze sisteme de încurajare a transferului de cunoștinţe referitor
la cele mai bune practici din legislaţiile naţionale privitoare la protecţia solului;
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47. invită Comisia să identifice mai multe căi structurale de îmbunătăţire a formării și a educaţiei în
Uniunea Europeană în domeniul clasificării solurilor, prelevării de eșantioane, monitorizării solurilor și al
celor mai bune practici de protecţie a solului, precum și în ceea ce privește schimbul de informaţii și de cele
mai bune practici, aprofundarea cunoștinţelor privind necesitatea protejării solului, precum și promovarea
celor mai bune practici agrotehnice în agricultură, care să permită restabilirea funcţiei productive a solului;

*
* *

48. încredinţează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluţie Consiliului și Comisiei, precum și
guvernelor și parlamentelor statelor membre.

P6_TA(2007)0505

Modificarea Directivei 2003/87/CE pentru a include activităţile din sectorul
aviaţiei în sistemul de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu efect de
seră în cadrul Comunităţii ***I

Rezoluţia legislativă a Parlamentului European din 13 noiembrie 2007 referitoare la propunerea de
directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Directivei 2003/87/CE pentru a
include activităţile de transport aerian în sistemul de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu

efect de seră în cadrul Comunităţii (COM(2006)0818 — C6-0011/2007 — 2006/0304(COD))

(Procedura de codecizie: prima lectură)

Parlamentul European,

— având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului
(COM(2006)0818),

— având în vedere articolul 251 alineatul (2) și articolul 175 alineatul (1) din Tratatul CE, în temeiul
cărora propunerea a fost prezentată de către Comisie (C6-0011/2007)

— având în vedere articolul 51 din Regulamentul său de procedură,

— având în vedere raportul Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranţă alimentară și avizul
Comisiei pentru afaceri economice și monetare, cel al Comisiei pentru industrie, cercetare și energie,
precum și cel al Comisiei pentru transport și turism, (A6-0402/2007),

1. aprobă propunerea Comisiei astfel cum a fost modificată;

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou, în cazul în care intenţionează să modifice în mod substanţial
această propunere sau să o înlocuiască cu un alt text;

3. încredinţează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei poziţia Parlamentului.
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